
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/202707]

3 JUNI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van verschillende
koninklijk besluiten met het oog op de afschaffing van de betaling
van de onderbrekingsuitkeringen en de uitkeringen voor het verlof
voor pleegzorg met een circulaire cheque

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale
bepalingen, artikel 99, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 17 mei 2019,
artikel 100, derde lid, artikel 100ter, § 6, tweede lid, opnieuw
opgenomen bij wet van 17 mei 2019, artikel 102, § 1, derde lid, en
artikel 103quater, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 november 1985 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan voor de leden van het admini-
stratief, gespecialiseerd, meesters-, vak- en dienstpersoneel van de
universitaire instellingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 1998 betreffende de
verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de
rijksbesturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de
verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige personeelsleden
van de diensten die de rechterlijke macht terzijde staan;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering
van hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende
verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betreffende
het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking;

Gelet op het koninklijk besluit 10 juni 2002 betreffende de toekenning
van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van de over-
heidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991
houdende de hervorming van sommige economische overheidsbedrij-
ven bestuursautonomie verkregen hebben;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 oktober 2008 betreffende de
afwezigheid van het werk met het oog op het verstrekken van
pleegzorgen;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2009 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Belgische Technische
Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbre-
king voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 april 2013 houdende toeken-
ning aan de personeelsleden van de Cel voor Financiële Informatiever-
werking van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbreking
voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 houdende toeken-
ning van het recht op ouderschapsverlof en verlof voor het verlenen
van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid aan bepaalde
werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 mei 2014 houdende toekenning
aan de contractuele personeelsleden van de Ombudsdienst voor
Energie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbreking
voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 22 februari 2024;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
20 maart 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 9 april 2024;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse, uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 7 mei 2024
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/202707]

3 JUIN 2024. — Arrêté royal modifiant divers arrêtés royaux en vue de
la suppression du paiement des allocations d’interruption et de
congé pour soins d’accueil par chèque circulaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des
dispositions sociales, l’article 99, modifié en dernière lieu par la loi du
17 mai 2019, l’article 100, alinéa 3, l’article 100ter, § 6, alinéa 2, rétabli
par la loi du 17 mai 2019, l’article 102, § 1er, alinéa 3, et l’arti-
cle 103quater, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 27 novembre 1985 relatif à l’interruption de la
carrière professionnelle pour les membres du personnel administratif,
du personnel spécialisé, du personnel de maîtrise et des gens de métier
ou de service des institutions universitaires;

Vu l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption;

Vu l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des
centres psycho-médico-sociaux;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et aux
absences accordés aux membres du personnel des administrations de
l’État;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle du personnel des administrations;

Vu l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux congés et aux absences
accordés à certains membres du personnel des services qui assistent le
pouvoir judiciaire;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre
IV de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la
qualité de vie concernant le système du crédit-temps, la diminution de
carrière et la réduction des prestations de travail à mi-temps;

Vu l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques
qui ont obtenu une autonomie de gestion en application de la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

Vu l’arrêté royal du 27 octobre 2008 concernant l’absence du travail
en vue de fournir des soins d’accueil;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2009 accordant au personnel de la
Coopération technique belge le droit au congé parental et à l’interrup-
tion de carrière pour l’assistance à un membre du ménage ou de la
famille gravement malade;

Vu l’arrêté royal du 29 avril 2013 accordant au personnel de la Cellule
de Traitement des Informations financières le droit au congé parental et
à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du ménage
ou de la famille gravement malade;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 accordant le droit au congé parental
et au congé pour l’assistance à un membre du ménage ou de la famille
gravement malade à certains travailleurs;

Vu l’arrêté royal du 12 mai 2014 accordant au membre du personnel
contractuel du Service de médiation de l’Energie le droit au congé
parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du
ménage ou de la famille gravement malade;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 22 février 2024;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 mars 2024;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 9 avril 2024;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au
Conseil d’État le 7 mai 2024, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

74275BELGISCH STAATSBLAD — 13.06.2024 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat de adviesaanvraag, ingeschreven op de rol van de
afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het nummer 76.438/1,
van de rol werd afgevoerd op 8 mei 2024, overeenkomstig artikel 84, §
5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12
januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en op het advies van de
in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 4, § 4, van het koninklijk besluit van 27
november 1985 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan
voor de leden van het administratief, gespecialiseerd, meesters-, vak-
en dienstpersoneel van de universitaire instellingen, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 7 juni 2007, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan het personeelslid werd meege-
deeld en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 2. In artikel 17 van het koninklijk besluit van 2 januari 1991
betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 7 juni 2007, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1o in het derde lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan de werknemer werd meege-
deeld en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vijfde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 3. In artikel 10 van het koninklijk besluit van 12 augustus 1991
betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de per-
soneelsleden van het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra,
gewijzigd bij de koninklijk besluiten van 7 juni 2007 en 27 april 2018,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan het personeelslid werd meege-
deeld en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

Considérant que la demande d’avis, portant le numéro 76.438/1 du
rôle de la section de législation du Conseil d’État, a été rayée du rôle le
8 mai 2024, conformément à l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 4, § 4, de l’arrêté royal du 27 novem-
bre 1985 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle pour les
membres du personnel administratif, du personnel spécialisé, du
personnel de maîtrise et des gens de métier ou de service des
institutions universitaires, modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, les
modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée au
membre du personnel et au plus tôt à partir du jour où les conditions
de paiement sont remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 2. Dans l’article 17 de l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à
l’octroi d’allocations d’interruption, modifié par l’arrêté royal du
7 juin 2007, les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 3, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée au
travailleur et au plus tôt à partir du jour où les conditions de paiement
sont remplies.″;

3o un alinéa 5 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 3. Dans l’article 10 de l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à
l’octroi d’allocations d’interruption aux membres du personnel de
l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux, modifié par les
arrêtés royaux des 7 juin 2007 et 27 avril 2018, les modifications
suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée au
membre du personnel et au plus tôt à partir du jour où les conditions
de paiement sont remplies.″;
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3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 4. In artikel 127 van het koninklijk besluit van 19 novem-
ber 1998 betreffende de verloven en afwezigheden toegestaan aan de
personeelsleden van de rijksbesturen, gewijzigd bij koninklijk besluit
van 7 juni 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan de ambtenaar werd meegedeeld
en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 5. In artikel 26 van het koninklijk besluit van 7 mei 1999
betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel
van de besturen, gewijzigd bij koninklijk besluit van 7 juni 2007,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan de ambtenaar werd meegedeeld
en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 6. In artikel 75 van het koninklijk besluit van 16 maart 2001
betreffende de verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige
personeelsleden van de diensten die de rechterlijke macht terzijde
staan, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 7 juni 2007, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan de ambtenaar werd meegedeeld
en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 4. Dans l’article 127 de l’arrêté royal du 19 novembre 1998
relatif aux congés et aux absences accordés aux membres du personnel
des administrations de l’État, modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007,
les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée à
l’agent et au plus tôt à partir du jour où les conditions de paiement sont
remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 5. Dans l’article 26 de l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à
l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des adminis-
trations, modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, les modifications
suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée à
l’agent et au plus tôt à partir du jour où les conditions de paiement sont
remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE. ″.

Art. 6. Dans l’article 75 de l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux
congés et aux absences accordés à certains membres du personnel des
services qui assistent le pouvoir judiciaire, modifié par l’arrêté royal du
7 juin 2007, les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée à
l’agent et au plus tôt à partir du jour où les conditions de paiement sont
remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
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Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 7. In artikel 10 van het koninklijk besluit van 12 december 2001
tot uitvoering van hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001
betreffende verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven
betreffende het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 7 juni 2007, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan de werknemer werd meege-
deeld en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 8. In artikel 20 van het koninklijk besluit van 10 juni 2002
betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de per-
soneelsleden van de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet
van 21 maart 1991 houdende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven bestuursautonomie verkregen hebben, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 7 juni 2007, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De artikelen 161 en 162 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering zijn naar analogie van toepassing.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De onderbrekingsuitkeringen worden eenmaal per maand, na
vervallen termijn betaald. De betaling geschiedt uiterlijk binnen de
termijn van één maand. Deze termijn vangt aan de derde werkdag
volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot toekenning van het
recht op onderbrekingsuitkeringen aan het personeelslid werd meege-
deeld en ten vroegste vanaf de dag waarop de uitbetalingsvoorwaarden
voldaan zijn.″;

3o een vierde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 9. In artikel 7, § 4, van het koninklijk besluit van 27 okto-
ber 2008 betreffende de afwezigheid van het werk met het oog op het
verstrekken van pleegzorgen, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1o In het derde lid, worden de woorden ″De uitkeringen worden
betaald per overschrijving op een financiële rekening behorend tot de
eengemaakte Europese betaalruimte, of per circulaire cheque″ vervan-
gen door de woorden ″De uitkeringen worden betaald per overschrij-
ving op een financiële rekening behorend tot de eengemaakte eurobe-
talingsruimte, zoals gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366
van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015
betreffende betalingsdiensten in de interne markt, houdende wijziging
van de Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en
Verordening (EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn
2007/64/EG.″;

2o het vierde lid wordt opgeheven.

Art. 10. In artikel 15 van het koninklijk besluit van 16 novem-
ber 2009 houdende toekenning aan de personeelsleden van de Bel-
gische Technische Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en

Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 7. Dans l’article 10 de l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en
exécution du chapitre IV de la loi du 10 août 2001 relative à la
conciliation entre l’emploi et la qualité de vie concernant le système du
crédit-temps, la diminution de carrière et la réduction des prestations
de travail à mi-temps, modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, les
modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée au
travailleur et au plus tôt à partir du jour où les conditions de paiement
sont remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 8. Dans l’article 20 de l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à
l’octroi d’allocations d’interruption aux membres du personnel des
entreprises publiques qui ont obtenu une autonomie de gestion en
application de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines
entreprises publiques économiques, modifié par l’arrêté royal du
7 juin 2007, les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les articles 161 et 162 de l’arrêté royal du 25
novembre 1991 portant réglementation du chômage sont en l’espèce
applicables par analogie″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations d’interruption sont payées une fois par mois à terme
échu. Le paiement a lieu au plus tard dans le délai d’un mois. Ce délai
prend cours le troisième jour ouvrable qui suit le moment où la décision
d’octroi du droit aux allocations d’interruption a été communiquée au
membre du personnel et au plus tôt à partir du jour où les conditions
de paiement sont remplies.″;

3o un alinéa 4 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 9. Dans l’article 7, § 4, de l’arrêté royal du 27 octobre 2008
concernant l’absence du travail en vue de fournir des soins d’accueil,
les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 3, les mots ″Les allocations sont payées par virement sur
un compte financier appartenant à la zone de paiement européenne
unique ou par chèque circulaire.″ sont remplacés par les mots ″Les
allocations sont payées par virement sur un compte financier apparte-
nant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en vertu de
la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du Conseil du 25
novembre 2015 concernant les services de paiement dans le marché
intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE et
2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″;

2o l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 10. Dans l’article 15 de l’arrêté royal du 16 novembre 2009
accordant au personnel de la Coopération technique belge le droit au
congé parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un

74278 BELGISCH STAATSBLAD — 13.06.2024 — MONITEUR BELGE



loopbaanonderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar
ziek gezins- of familielid, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De onderbrekingsuitke-
ringen worden betaald per overschrijving op een financiële rekening
behorend tot de eengemaakte Europese betaalruimte, of per circulaire
cheque. De eventuele onkosten van uitgifte zijn ten laste van de
werknemer.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 11. In artikel 15 van het koninklijk besluit van 29 april 2013
houdende toekenning aan de personeelsleden van de Cel voor
Financiële Informatieverwerking van het recht op ouderschapsverlof en
loopbaanonderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar
ziek gezins- of familielid, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
9 juli 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De onderbrekingsuitke-
ringen worden betaald per overschrijving op een financiële rekening
behorend tot de eengemaakte Europese betaalruimte, of per circulaire
cheque. De eventuele onkosten van uitgifte zijn ten laste van het
personeelslid.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 12. In artikel 26 van het koninklijk besluit van 10 april 2014
houdende toekenning van het recht op ouderschapsverlof en verlof
voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid
aan bepaalde werknemers, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1o in het tweede lid, worden de woorden ″De onderbrekingsuitke-
ringen worden betaald per overschrijving op een financiële rekening
behorend tot de eengemaakte Europese betaalruimte, of per circulaire
cheque. De eventuele onkosten van uitgifte zijn ten laste van de
werknemer.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 13. In artikel 17 van het koninklijk besluit van 12 mei 2014
houdende toekenning aan de contractuele personeelsleden van de
Ombudsdienst voor Energie van het recht op ouderschapsverlof en
loopbaanonderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar
ziek gezins- of familielid, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1o In het tweede lid, worden de woorden ″De onderbrekingsuitke-
ringen worden betaald per overschrijving op een financiële rekening
behorend tot de eengemaakte Europese betaalruimte, of per circulaire
cheque. De eventuele onkosten van uitgifte zijn ten laste van het
contractueel personeelslid.″ opgeheven;

2o een derde lid wordt ingevoegd, luidende:

″De uitkeringen worden betaald per overschrijving op een financiële
rekening behorend tot de eengemaakte eurobetalingsruimte, zoals
gecreëerd ingevolge de Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees
Parlement en de Raad van 25 november 2015 betreffende betalingsdien-
sten in de interne markt, houdende wijziging van de Richtlijnen
2002/65/EG, 2009/110/EG en 2013/36/EU en Verordening (EU) nr.
1093/2010 en houdende intrekking van Richtlijn 2007/64/EG.″.

Art. 14. Dit koninklijk besluit treedt in werking op de eerste dag
van de vierde maand volgend op zijn bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad.

membre du ménage ou de la famille gravement malade, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les allocations d’interruption sont payées
par virement sur un compte financier appartenant à la zone de
paiement européenne unique ou par chèque circulaire. Les éventuels
frais d’émission sont à charge du travailleur.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 11. Dans l’article 15 de l’arrêté royal du 29 avril 2013 accordant
au personnel de la Cellule de Traitement des Informations financières le
droit au congé parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance
à un membre du ménage ou de la famille gravement malade, modifié
par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, les modifications suivantes sont
apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les allocations d’interruption sont payées
par virement sur un compte financier appartenant à la zone de
paiement européenne unique ou par chèque circulaire. Les éventuels
frais d’émission sont à charge du membre du personnel.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 12. Dans l’article 26 de l’arrêté royal du 10 avril 2014 accordant
le droit au congé parental et au congé pour l’assistance à un membre du
ménage ou de la famille gravement malade à certains travailleurs, les
modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les allocations d’interruption sont payées
par virement sur un compte financier appartenant à la zone de
paiement européenne unique ou par chèque circulaire. Les éventuels
frais d’émission sont à charge du travailleur.″ sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 13. Dans l’article 17 de l’arrêté royal du 12 mai 2014 accordant
au membre du personnel contractuel du Service de médiation de
l’Energie le droit au congé parental et à l’interruption de carrière pour
l’assistance à un membre du ménage ou de la famille gravement
malade, les modifications suivantes sont apportées:

1o à l’alinéa 2, les mots ″Les allocations d’interruption sont payées
par virement sur un compte financier appartenant à la zone de
paiement européenne unique ou par chèque circulaire. Les éventuels
frais d’émission sont à charge du membre du personnel contractuel.″
sont abrogés;

2o un alinéa 3 est inséré, rédigé comme suit:

″Les allocations sont payées par virement sur un compte financier
appartenant à l’espace unique de paiements en euros, tel que créé en
vertu de la Directive (UE) 2015/2366 du Parlement européen et du
Conseil du 25 novembre 2015 concernant les services de paiement dans
le marché intérieur, modifiant les directives 2002/65/CE, 2009/110/CE
et 2013/36/UE et le règlement (UE) no 1093/2010, et abrogeant la
directive 2007/64/CE.″.

Art. 14. Le présent arrêté royal entre en vigueur le premier jour du
quatrième mois suivant sa publication au Moniteur belge.
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Art. 15. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Werk,

P-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/005196]

18 MEI 2024. — Koninklijk besluit ter uitvoering
van artikel 433quater/2 van het Strafwetboek

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Dit besluit beoogt de tenuitvoerlegging van de voorwaarden voor de
toepassing van het nieuwe artikel 433quater/2 van het Strafwetboek.

De hervorming van het seksueel strafrecht had onder meer tot doel
de uitoefening van consensueel sekswerk uit de grijze zone te halen
waarin het zich bevond.

De wetgever wilde echter in een omkadering voorzien van de
praktijken in de sekswerksector om misbruik en situaties van uitbuiting
te voorkomen en te bestrijden. Dat is het geval voor reclame voor
aanbiedingen van seksuele aard.

Hoewel het nieuw seksueel strafrecht als algemeen beginsel hanteert
dat reclame voor aanbiedingen van seksuele aard verboden is en daar
een sanctie aan koppelt, voorziet het niettemin in uitzonderingen.

Het verbod is niet van toepassing:

“ - ten aanzien van een meerderjarige die reclame maakt voor eigen
seksuele diensten achter een raam in een ruimte die specifiek voor
prostitutie is bestemd;

- ten aanzien van een meerderjarige die reclame plaatst voor eigen
seksuele diensten op een internetplatform of enig ander medium of een
onderdeel ervan, die specifiek voor dit doel zijn bestemd;

- ten aanzien van de aanbieder van een internetplatform of enig
ander medium of een onderdeel ervan, die specifiek voor dit doel zijn
bestemd, die reclame voor diensten van seksuele aard of voor een
plaats gewijd aan het aanbieden van diensten van seksuele aard door
meerderjarigen publiceert, voor zover hij maatregelen neemt ter
bescherming van de sekswerker en ter voorkoming van misbruik van
prostitutie en mensenhandel, ten minste maar niet uitsluitend door
mogelijke gevallen van misbruik en uitbuiting onmiddellijk aan de
politiediensten of gerechtelijke overheden te melden en door zich te
houden aan de nadere regels die door de Koning zijn vastgesteld.

De Koning bepaalt wat wordt begrepen onder internetplatform of
enig ander medium of onderdeel ervan die specifiek voor dit doel zijn
bestemd.

De in het kader van het derde streepje verwerkte categorieën van
persoonsgegevens hebben uitsluitend betrekking op:

- de identificatiegegevens van adverteerders en in voorkomend geval
van verleners van seksuele diensten, en

- de gegevens met betrekking tot de plaatsing van de advertentie.

Binnen deze categorieën bepaalt de Koning welke gegevens worden
verwerkt. De bewaartermijn voor gegevens mag niet langer zijn dan
drie jaar.”

Het seksueel strafrecht staat de aanbieders van een internetplatform
of andere voor reclame bestemde media dus toe om advertenties van
seksuele aard bekend te maken voor zover dat en uitsluitend indien die
advertenties worden bekendgemaakt met inachtneming van bepaalde
preventiemaatregelen die er inzonderheid toe strekken de sekswerkers
te beschermen en misbruiken en risico’s op seksuele uitbuiting te
voorkomen en te bestrijden.

De aanbieders moeten een rol kunnen spelen in de identificatie van
probleemsituaties en mogen de ogen niet sluiten voor het risico dat hun
platformen voor criminele doeleinden zouden kunnen worden gebruikt.

Niet-naleving van het koninklijk besluit kan leiden tot sancties.
Artikel 433quater/2 van het Strafwetboek bepaalt dat het misdrijf van
reclame kan worden bestraft met een gevangenisstraf van een maand
tot een jaar en een geldboete van honderd euro tot duizend euro. Er

Art. 15. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Ministre du Travail,

P-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/005196]

18 MAI 2024. — Arrêté royal portant exécution
de l’article 433quater/2 du Code pénal

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent arrêté vise à mettre en œuvre les conditions pour
l’application du nouvel article 433quater/2 du Code pénal.

La réforme du droit pénal sexuel a eu entre autres pour objectif de
faire sortir l’exercice du travail sexuel consenti de la zone grise dans
laquelle il se trouvait.

Cependant le législateur a eu pour volonté d’encadrer les pratiques
du secteur du travail sexuel de sorte à prévenir et combattre les abus et
les situations d’exploitation. Tel est le cas en matière de publicité
relative à des offres à caractère sexuel.

Ainsi si le nouveau droit pénal sexuel reprend un principe général
d’interdiction de la publicité pour des offres à caractère sexuel et les
assortit d’une sanction, il prévoit néanmoins des exceptions.

L’interdiction ne s’applique pas:

« - à l’égard d’un majeur qui fait de la publicité pour ses propres
services sexuels derrière une vitrine dans un lieu qui est destiné
spécifiquement à la prostitution;

- à l’égard d’un majeur qui place de la publicité pour ses propres
services sexuels sur une plateforme internet ou un autre support ou une
partie d’un support, destinés spécifiquement à cet effet;

- à l’égard du fournisseur d’une plateforme internet, de tout autre
support ou partie de support, destinés spécifiquement à cet effet, qui
diffuse de la publicité pour des services à caractère sexuel ou pour un
lieu dédié à l’offre de services à caractère sexuel par des majeurs,
lorsqu’il prend des mesures pour protéger le travailleur du sexe et pour
éviter l’abus de la prostitution et la traite des êtres humains, au moins
mais pas uniquement en signalant immédiatement les éventuels cas
d’abus ou d’exploitation aux services de police ou aux autorités
judiciaires, et en se conformant aux modalités fixées par le Roi.

Le Roi détermine ce qu’il y a lieu d’entendre par plateforme internet
ou tout autre support ou partie de support, destinés spécifiquement à
cet effet.

Les catégories de données personnelles traitées au titre du troisième
tiret concernent exclusivement :

- les données d’identification des annonceurs et le cas échéant des
prestataires des services sexuels, et

- les données relatives au placement de l’annonce.

Le Roi détermine, au sein de ces catégories quelles données sont
traitées. La durée de conservation des données ne peut excéder trois
ans. »

Le droit pénal sexuel permet donc aux fournisseurs d’une plateforme
internet ou d’autres supports servant à la publicité de publier des
annonces à caractère sexuel pour autant que, et exclusivement si, ces
annonces sont publiées en respectant certaines mesures de prévention
qui visent notamment à protéger les travailleurs du sexe et à prévenir
et combattre les abus et les risques d’exploitation sexuelle.

Les fournisseurs doivent pouvoir jouer un rôle dans l’identification
des situations problématiques et ne peuvent fermer les yeux sur les
risques d’utilisation de leurs plateformes à des fins criminelles.

Le non-respect de l’arrêté royal peut mener à des sanctions.
L’article 433quater/2 du Code pénal prévoit que l’infraction de publicité
peut être punie d’un emprisonnement d’un mois à un an et d’une
amende de cent euros à mille euros. En outre, il convient de rappeler
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